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A fstemning 

Lovforslagets §§ I og 2 og dets overgang 
til tredje behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Formanden: 
Jeg foreslår, at lovforslaget går direkte til 

tredje behandling uden fornyet udvalgsbe- 
handling. Hvis ingen gør indsigelse mod det- 
te forslag, betragter jeg det som vedtaget. 
(Ophold). Det er vedtaget. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

5) Anden behandling af: 
Forslag til, lov om kirken i Grønland. 
(Lovforslag nr. L 6. Fremsat 4/10 78. Før- 

ste behandling 12/10 78. Betænkning 9/11 
78). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Sammen med denne sag foretoges de un- 
der punkterne 6-16 på dagsordenen opførte 
sager, nemlig: 

6) Anden behandling af: 

Forslag til lov om Grønlands hjemmestyre. 
(Lovforslag nr. L 18. Fremsat 6/10 78. 

Første behandling 12/10 78. Betænkning 
9/11 78). 

Der var stillet 4 ændringsforslag i betænk- 
ningen. 

Uden for betænkningen var der stillet 4 
ændringsforslag af Honoré (KrF) (se neden- 
for). 

Ændringsforslag 

Af Honoré (KrF): 

Til § 8 

1) Stk. 1 udgår. 
Stk. 2 og 3 bliver herefter stk. I og 2, 

2) I stk. 2, som bliver stk. 1, ændres ordet 
»rettigheder« til ordet »interesser«. 

3) Stk. 3, som bliver stk. 2, affattes såle- 
des: 

»Stk. 2. Forinden aftale efter stk. 1 indgås, 
kan et landsstyremedlem kræve, at sagen fo- 
relægges for landstinget.« 

Til § 9 

4) Stk. J affattes således: 
»Det grønlandske sprog og det danske 

sprog er ligeberettigede.« 

Bemærkninger 

Til nr. I 

Som en integreret del af det danske rige 
må rettighederne til naturgivne ressourcer i 
Grønland tilhøre staten, ikke den lokale be- 
folkning. Derimod må udnyttelse af disse 
ressourcer naturligvis ske under rimelig hen- 
syntagen til den fastboende befolkning. 

Til nr. 2 

Den fastboende befolkning har som følge 
af rigsenheden ikke specielle rettigheder til 
naturressourcerne, men derimod interesser, 
som må respekteres. 

Til nr. 3 

Det normale vil være, at en aftale er af et 
sådant indhold, at den kan tiltrædes af begge 
parter. At udstyre landstinget med vetoret vil 
stride imod rigsenhedens solidaritet. 

Til nr. 4 

Ved at gøre begge sprog ligeberettigede 
opnås sproglig valgfrihed i Grønland. Det 
betyder, at der fortsat vil være gode mulighe- 
der for at bevare og videreudvikle det grøn- 
landske sprog og den med sproget forbundne 
mentalitet. Det sproglige fællesskab med an- 
dre eskimoisk talende grupper uden for 
Grønland kan bevares i fuldt omfang. 

Samtidig beholder det danske sprog plad- 
sen som et sprogligt alternativ og forbindel- 
sesled både til nordiske sprog i almindelig- 
hed og til rigets mest udbredte talesprog i 
særdeleshed. En ligestilling af dansk vil være 
en fordel for grønlændernes mulighed for 
uddannelse og kommunikation. Det vil lette 
muligheden for at få danskere til at rejse til 


